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Метою виконання курсової роботи з теорії англійської мови є ознайомлення з теоріями, що 
були напрацьовані дослідниками в певних галузях лінгвістики, систематизація, закріплення та 
поглиблення знань. 

Предметом курсової роботи є історичні, фонетичні, граматичні, лексичні, стилістичні 
особливості англійської мови та проблеми перекладу. 

У результаті написання курсової роботи студент буде знати: основні тенденції розвитку 
наукової думки в обраному напряму лінгвістичних досліджень; основні етапи та особливості 
проведення лінгвістичного дослідження; принципи роботи з науковою та довідковою літературою з 
лінгвістики; основи структурної, морфологічної, синтаксичної, лексичної та стилістичної організації 
наукового тексту. 

У результаті написання курсової роботи студент буде вміти: здійснювати самостійний пошук 
інформації з теми дослідження, відбір матеріалів, необхідних для висвітлення та розкриття обраної 
лінгвістичної проблеми; аналізувати, систематизувати, узагальнювати інформацію з теми дослідження; 
порівнювати мовні факти, явища, визначати їх подібності та відмінності; обґрунтовувати достовірність 
отриманих результатів дослідження; представляти результати власного дослідження; послуговуватися 
науковим стилем мовлення при написанні тез доповідей, статей. 

Компетентності та програмні результати навчання: 

Компетентності, 
якими повинен оволодіти здобувач 

Програмні результати навчання 

ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані 
задачі та практичні проблеми в галузі філології 
(лінгвістики, літературознавства, 
фольклористики, перекладу) в процесі 
професійної діяльності або навчання, що 
передбачає застосування теорій та методів 
філологічної науки і характеризується 
комплексністю та невизначеністю умов. 
ЗК 03. Здатність спілкуватися державною мовою 
як усно, так і письмово. 
ЗК 05. Здатність учитися й оволодівати 
сучасними знаннями. 
ЗК 06. Здатність до пошуку, опрацювання та 
аналізу інформації з різних джерел. 
ЗК 09. Здатність спілкуватися іноземною мовою. 
ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, 
аналізу та синтезу. 
ЗК 12. Навички використання інформаційних і 
комунікаційних технологій. 
ЗК 13. Здатність проведення досліджень на 
належному рівні. 
СК 01. Усвідомлення структури філологічної 
науки та її теоретичних основ. 
СК 04. Здатність аналізувати діалектні та 
соціальні різновиди мов, що вивчаються, 
описувати соціолінгвальну ситуацію. 
СК 07. Здатність до збирання й аналізу, 
систематизації та інтерпретації мовних, 
літературних, фольклорних фактів, інтерпретації 
та перекладу тексту (залежно від обраної 
спеціалізації). 
СК 08. Здатність вільно оперувати спеціальною 
термінологією для розв’язання професійних 
завдань. 
СК 10. Здатність здійснювати лінгвістичний, 
літературознавчій та спеціальний філологічний 
(залежно від обраної спеціалізації) аналіз текстів 
різних стилів і жанрів. 

ПРН 02. Ефективно працювати з інформацією: 
добирати необхідну інформацію з різних джерел, 
зокрема з фахової літератури та електронних 
баз, критично аналізувати й інтерпретувати її, 
впорядковувати, класифікувати й 
систематизувати. 
ПРН 03. Організовувати процес свого навчання й 
самоосвіти. 
ПРН 06. Використовувати інформаційні й 
комунікаційні технології для вирішення складних 
спеціалізованих задач і проблем професійної 
діяльності. 
ПРН 07. Розуміти основні проблеми філології та 
підходи до їх розв’язання із застосуванням 
доцільних методів та інноваційних підходів. 
ПРН 08. Знати й розуміти систему мови, загальні 
властивості літератури як мистецтва слова, 
історію мови (мов) і літератури (літератур), що 
вивчаються, і вміти застосовувати ці знання у 
професійній діяльності. 
ПРН 09. Характеризувати діалектні та соціальні 
різновиди мов(и), що вивчається(ються), 
описувати соціолінгвальну ситуацію. 
ПРН 12. Аналізувати мовні одиниці, визначати 
їхню взаємодію та характеризувати мовні явища і 
процеси, що їх зумовлюють. 
ПРН 15. Здійснювати лінгвістичний, 
літературознавчий та спеціальний філологічний 
аналіз різних стилів і жанрів. 
ПРН 16. Знати й розуміти основні поняття, теорії 
та концепції обраної філологічної спеціалізації, 
уміти застосовувати їх у професійній діяльності. 
ПРН 17. Збирати, аналізувати, систематизувати й 
інтерпретувати факти мови й мовлення й 
використовувати їх для розв’язання складних 
задач і проблем у спеціалізованих сферах 
професійної діяльності та/або навчання. 
ПРН 19. Мати навички участі в наукових та/або 



3 

 

прикладних дослідженнях у галузі філології. 

 
Зміст курсу: 

№ 
з/п 

Назва етапів курсової роботи 
Термін виконання 

етапів курсової 
роботи 

1. Вибір теми дослідження.  Січень 

2. Узгодження і (якщо необхідно) корегування обраної теми з викладачем, 
обговорення принципової логічної структури роботи та попереднього 
списку необхідної літератури. 

Січень 

3. Формування бібліографічного списку. Вивчення та опрацювання наукової 
літератури з теми дослідження. Укладання початкового плану курсової 
роботи і затвердження його науковим керівником. 

Січень - лютий 

4. Робота з необхідною науковою літературою. Написання вступу: 
обґрунтування актуальності проблеми, визначення мети та завдань 
дослідження, визначення об’єкта, предмета, методології та методів 
дослідження. Збір фактичного матеріалу. 

Лютий 

5. Написання теоретичної частини курсової роботи, подання на перевірку у 
встановлений термін. Збір фактичного матеріалу. 

Лютий – березень 

6. Обробка, систематизація та узагальнення зібраного фактичного 
матеріалу. Написання практичної частини курсової роботи, подання на 
перевірку у встановлений термін. 

Березень – квітень 

7. Написання тез доповіді за результатами дослідження. Публікація у 
збірнику тез конференції. 

Квітень 

8. Написання наукової статті за результатами дослідження. Подання та 
публікація статті у науковому виданні. 

Квітень 

9. Написання висновків, перевірка адекватності отриманих результатів меті 
та завданням, що визначені у вступі до курсової роботи. Внесення 
необхідних коригувань.  

Квітень 

10. Оформлення курсової роботи відповідно до вимог. Подання курсової 
роботи на перевірку у встановлені терміни.  

Травень 

11. Аналіз отриманого попереднього відгуку керівника роботи. Підготовка до 
захисту (написання виступу та створення презентації в Power Point). 

Травень 

12. Захист курсової роботи. Червень 

Політика курсу: від студента очікується сумлінне та вчасне виконання всіх етапів написання 
курсової роботи, здатність працювати з теоретичними матеріалами з обраної теми дослідження, 
уміння представляти результати дослідження в друкованому форматі відповідно до вимог, здатність 
виступати з доповіддю за результатами проведеного дослідження та відповідати на питання членів 
комісії під час захисту курсової роботи, здатність працювати самостійно. 

Технічне й програмне забезпечення/обладнання, наочність: персональний комп’ютер, 
проєктор, екран/інтерактивна дошка. 

Система оцінювання та вимоги: оцінювання курсової роботи здійснюється на основі 
результатів попереднього оцінювання якості виконання курсової роботи науковим керівником і 
оцінювання захисту курсової роботи комісією. Підсумкова оцінка є сумою балів, набраних за період 
написання курсової роботи, виставлених науковим керівником без урахування захисту курсової роботи 
(70 балів максимально) та виставлених комісією за результатами захисту курсової роботи (30 балів 
максимально) (70+30=100). Підсумкова оцінка за виконання курсової роботи вираховується за 
університетською шкалою та шкалою ЄКТС.  
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Таблиця 1. Максимальна вага оцінювання написання та захисту курсової роботи у балах 

Вид контролю 
Максимальна вага 

оцінки у балах 
Максимальна вага 

підсумкової оцінки у балах 

Оцінка наукового керівника (без урахування 
захисту роботи) 

70 
100 

Оцінка комісії (за результатами захисту роботи) 30 

 
Таблиця 2. Оцінювання курсової роботи 

№ 
з/п 

Критерії оцінювання 

Кількість набраних балів 

1-34 35-49 50-57 58-64 65-77 78-89 90-100 

F FX E D C B A 

І. Результати дослідження та рівень відповідності вимогам щодо оформлення результатів роботи 

1. Композиційна гармонійність, 
логічність побудови, 
відповідність плану темі 
роботи. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

2. Обґрунтованість актуальності 
теми роботи, її зв’язок з 
об’єктом і предметом 
дослідження; змістова 
відповідність мети, завдань і 
конструктивних висновків. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

3. Повнота розкриття теми 
роботи. Ступінь розкриття 
теми, висвітлення та аналіз 
основних понять та ключових 
теоретичних положень, 
відповідність змісту підрозділів 
їх назвам. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

4. Подання дискусійних точок 
зору на предмет дослідження, 
наявність авторської позиції 
щодо шляхів розв’язання 
проблем. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

5. Рівень практичного 
дослідження проблеми, 
реальність і суттєвість 
результатів, запропонованих 
рекомендацій. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

6. Відповідність списку джерел 
затвердженій темі. Наявність у 
списку літератури проблемних 
статей. Актуальність 
наведеної літератури. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

7. Дотримання наукового стилю 
викладення матеріалу, 
розвиненість мови. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

8. Дотримання правил 
оформлення наукового тексту, 
рисунків, бібліографії, 
цитування та посилань на 
першоджерела. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 
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9. Дотримання регламенту 
виконання роботи, співпраця з 
науковим керівником, 
урахування зауважень 
наукового керівника. 

2,6 3,7 4,4 5 6 6,8 7 

10. Наявність наукової публікації 
(тези доповіді / стаття). 

- - - - - - 7 

Оцінка наукового керівника 
(без урахування захисту роботи) 

24 34 40 45 54 62 70 

ІІ. Виклад основних результатів дослідження  та рівень відповідей на питання членів комісії 

1. Логічність побудови доповіді, 
послідовність і чіткість викладу 
суті та основних результатів 
дослідження. 

2,5 3,75 4,25 4,75 5,75 6,75 7,5 

2. Рівень володіння культурою 
презентації результатів 
науково-дослідної роботи; 
застосування мультимедійної 
техніки тощо. 

2,5 3,75 4,25 4,75 5,75 6,75 7,5 

3. Дотримання регламенту 
виступу, вільність володіння 
матеріалом. 

2,5 3,75 4,25 4,75 5,75 6,75 7,5 

4. Повнота, глибина, 
обґрунтованість відповідей на 
запитання, вміння 
аргументовано захищати свою 
позицію. 

2,5 3,75 4,25 4,75 5,75 6,75 7,5 

Оцінка комісії (за результатами 
захисту роботи) 

10 15 17 19 23 27 30 

Максимальна кількість набраних 
балів 

34 49 57 64 77 89 100 

 
Таблиця 3. Внутрішня університетська шкала оцінювання 

Оцінка за університетською шкалою Оцінка за шкалою ЄКТС 

90-100 A 

78-89 B 

65-77 C 

58-64 D 

50-57 E 

35-49 FX (з можливістю повторного складання) 

1-34 F (з обов’язковим повторним вивченням ОК) 
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стандарт України. Вид. офіц. [Уведено вперше; чинний від 2016-07-01]. Київ: ДП «УкрНДНЦ», 
2016. 17 с. (Інформація та документація). З внесеними поправками. 

2. Загнітко А. П. Сучасні лінгвістичні теорії: монографія. Вид. 2-ге. випр. і доп. Донецьк: ДонНУ, 
2007. 219 с. 
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